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PaccmarpuBatorcss MetaopuuecKue eIMHUIBI CEMAaHTHYECKON IPYIIbl «METEOPOIOrHs» B aHIIMIi-
CKOM si3bIKe. B cooTBercTBHH ¢ Kitaccudukanueit A.I1. UynumHoBa MeTaOpbl KaTeropu3UPOBaHHI 1o cdepe
HCTOYHHUKA TPOUCXOKICHHS. [IpH 3TOM BBIICIICHBI U IPOAHAIM3UPOBAHBI YETHIPE THIIA METAQOPbI: aHTPO-
nomopddHasi, npupopomopdHasi, connomopduas u apredakrHas Metadopbl. Onucansl Gpermbl, CTPYKTY-
pupylolme Kaxayio Mmeradopy. Boisisneno npeobnananue apredakTHbIX U aHTPOHOMOPGHBIX MeTadop,
NPOBE/ICH aHAIIM3 IAHHOTO SBIICHHSI.
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The metaphorical units of the semantic group “meteorology” in the English language are considered.
Following A.P. Chudinov’s classification, metaphors have been classified into four types according to their
origin source. The following metaphors have been identified and analyzed: anthropomorphic, zoomorphic
and phytomorphic, sociomorphic and artifactual. The conceptual frames structuring each metaphor type
have been described. The prevalence of artifactual and anthropomorphic metaphors has been revealed and
analyzed.
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B macrosimelt crarbe paccMaTpuBarOTCS UCTOYHWUKHA MeTadopHu3anmuyd U yroTpe-
OneHne MetadOpUYECKUX eIUHUL 1715l 0003HAYECHUS! IPUPOAHBIX SIBICHUH, 00BEKTOB U
IIPOIIECCOB CEMaHTHYECKON TPYIIITBI «METEOPOJSIOTUS B AHIIINHCKOM SI3bIKE.

N3yuyeHnto MeTeopoaorniecKoi IEKCUKH MOCBSIEHO JOCTaTOYHO MHOTO HayYHBIX
HCCIIeIOBaHUI. DTO OOBSCHIETCS TEM, YTO METEOSIBIICHUS OTHOCSTCS K Cpezic OOMTaHHS
yesioBeKa. B psize HayuHbIX pabOT METEOIEKCUKa pacCMaTpUBaeTCsl B CONIOCTABUTENb-
HOM acIieKTe ABYX S3bIKOB [4, 5, 10], cpeau KOTOPBIX, B YACTHOCTH, MOXKHO BBIICTUTh
WCCIICZIOBAHUSI, TTOCBSIIEHHBIE CPABHUTEIBHOMY aHAJIU3y METEOPOIOTHYECKON JIEKCH-
KM B QaHIJIMACKOM U pycckoM si3bIkax [1, 7—9, 13—15]. B crarbe B.b. borosiBnenckoro
JaH 0030p MCCIeIOBaHUI CEMaHTHUECKOTO OIS «IIOTOIHBIE YCIIoBHsD 3a 20 JIeT Hauu-
Has ¢ 80-X roJI0B MPOILIOTO CTOJICTHS [2].

B 10 xe Bpems meradopa U mpouecc Meradopu3alui HEOAHOKPATHO CTaHOBU-
JMCh TIPEIMETOM psifia uccieaoBanuii. OHAKO 70 CHX MOpP HE MOTYYMII CHCTEMHOTO
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OIHMCaHUsl TAaKOW 3HAYMMBIH (parMeHT MeTadOpUIeCcKOil KapTHHBI MUpPa, KaK METEO-
pororudeckas cdepa. Beero nuirb B HECKONBKHUX JUCCEPTAMOHHBIX MCCICTOBAHHAX
M3yYaeTcsl «MEeTeoposiorniyeckas MeTadopa» B PyCCKOM M HEMEIKOM si3bIkax [0, 12,
16, 17], omHaKo B HUX HE paccMaTpUBaeTCs yHnoTpeOieHue MeTadopbl B METEOPOJIOTH-
4yecKol Jiekcuke. UTo KacaeTcs aHIVIMMCKOIO SI3bIKa, TO MCCJIEI0BaHU B 3TOM 00acTh
MPAKTHYECKA OTCYTCTBYIOT; MUCKJIFOUEHHE COCTABJISIFOT TOMBITKH aBTOpa HACTOSIICH
CTaThU KiacCU(UIIUPOBATh META(POPHI, BHISIBICHHBIC B CEMAHTUYCCKOM I10JIE «METEO-
pOJIOTHSD), B 3aBUCUMOCTH OT UCTOUHHUKA MPOUCXoxacHus [19].

TakuM 00pazoM, aKTyaJIbHOCTh HACTOSIILETO HCCIEIOBAHMS ONPENENSIETCS TEM,
YTO, C OTHOH CTOPOHBI, MeTadopa ABISIETCS BAXKHON 4acThIO S3BIKOBOTO (hOHIA U HY-
JKJIaeTcs B AalIbHEHIIIEM U3yUeHNH, a C IPYTOi CTOPOHBI, OTCYTCTBYIOT Hay4YHbIE pabo-
ThI, MIOCBSAIICHHBIC U3YYCHUIO METa(OPhI B aHIIMHCKON METEOPOIOTHIECKOM JICKCUKE.
B T0 e Bpemst ocneHss peicTaBisieT co00i 0JHY U3 BAYKHBIX TEMAaTHYECKUX TPYIII,
[TOCKOJIbKY HOMUHHUPYET SIBJICHUS U MIPOLECChI, C KOTOPHIMH €KEIIHEBHO CTAJIKUBACTCS
KaQK]IbIH YeI0BEK.

OOBEKTOM HCCICIOBAHUS SIBISIOTCS AHIIUHCKUE JICKCHKO-(Ppa3eoiorHIecKue
MeTadOpUIeCKUe EAMHHUIIBI, BXOMIIINE B TEMaTHUECKYIO TPYIIY «METEOPOJIOTH,
0TOOpaHHBIE METO/IOM CIUIOINIHON BBIOOPKH U3 AHIVIO-PYCCKOTO METEOPOIIOTHIECKOTO
cnoBapst W.IL. TeiiGep [3]. B xauecTBe AOMOIHUTEIHHBIX UCTOYHHUKOB MPHUBJICKAIHICH
anekTpoHHbie cioBapu: International Cloud Atlas [23] u British Weather Terms [21].
OO111ee YUCIIO BBISBICHHBIX METAPOPHUUSCKHUX SIUHUI] COCTaBWIO 174,

AHamu3 0TOOPaHHBIX CIUHUIL TTO3BOIMI OOBEIMHATH METa(OPHI COTIIACHO KJTac-
cudukaru A.I1. UynuHoBa, KOTOpasi MPU3HAHA OTEYECTBEHHBIMU JIMHTBUCTaMU B Ka-
YecTBE OCHOBAHMS JUIS KAaTErOpPH3allMM PasIHyHbIX MeTadop 1o chepe MCTOUHHKA
Ha cienytontre Tumsl [18]: 1) awmponomopgrnas — mnonpasymeBaeT MOJIEITMPOBAHNE
peabHOCTH Ha OCHOBE IOJOOMS UEIIOBEYECKOMY Tely, pasyMy, uepTaMm XapakTepa;
2) npupoodomopgHas — MOIETUPYeT KapTHHY MHUpPa Ha OCHOBE KOHIIETITOB OKPY’Kak0-
el mpuponsl; 3) coyuomopghras — peannsyeT KOHLIENTHl COLHaIbHOMN IeHCTBUTEIb-
HOCTH; 4) apmeghakmuas — OTpakaeT pe3yibTaThl AeATEIbHOCTHOTO TPy/a YeIOBeKa.

ApredakTHbie MeTtadopuyecKHe €IMHHIIBI COCTaBISIOT CaMyH OOJIBIIYIO
rpyrmny — 91 meradopa. OHM Ha3BIBAIOT METEOHHUMBI-META(OPBI, B COCTaB KOTOPHIX
BXOJIUT CJIOBO-KOMITOHEHT U3 Ob1mo6otli (TIpeIMETHOM) JIeKcukh. MicTouHnkoM meTado-
pH3alHK METEOPOJIOTHYECKOM JIEKCUKH, KaK MoKa3ajl aHaJIu3, Yallle BCero sSBISIFOTCS Ta-
KHE TIOHITHHHBIC CPEPBI, KaK «00M», €00eHcod U aKceccyapvl», KOpazoyenHvle KaMHU
U YKpAuleHus .

Buytpu chepwr «Jom» (73 meradopbl) MOXKHO BBLICIUTH HPEUM «KOHCMPYKYUsL
Odomay. COCTaBISAIONINE 37JaHUS — MOTOJIOK, CTEHA, OKHO, CTOJIO, KPBIIIIA U JIPYTHE KOM-
IMOHEHThI — IIEPEOCMBICIISIIOTCS B METCOPOJIOTMYECKOH Jiekceme-MeTadope, o0pasys
HOBBIE HOMUHAIINU: ceiling unit (HIDKHSS TpaHUIIa o0JIaka), pa3InyHble BUIbI 00JIaKOB:
cloud wall, chimney cloud; ceiling and visibility unit (0TCyTCTBHE 00Ia4HOCTH U XOPO-
mast BUIUMOCTE), window (TIpocBeT B obnakax), sun / light pillar (comHeIHBINA cTOIO);
moon pillar (myunslii cTond); sand pillar, a unorna naxe u sand devil (necyanslii TpoMO
/ BUXPB).
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K nomo6HbIM (hpazeosoru3mMaM MOXKHO OTHECTH H T€, B KOTOPBIX BCTPEUACTCS KOM-
MOHEHT «OatHm: cloud tower (0amHs obnaka); turret (OameHka o0Jiaka), a TaKkxkKe U
nenast «ynuuay: cloud street (obmaunas ynuna). [lpuvedarensHo, 4T0 Ha3BaHUS TIPH-
POAHBIX SIBICHUN YITUBUTEIBHBIM 00Pa30M TOUHO MEPElaoT BU3yalbHOE BIICUATICHNUE,
KOTOpOE OHU Npou3BoAT. KyueBoe 00mako ¢ GOIbIIMM BEPTHKAILHBIM PA3BUTHEM, U30-
JMPOBAaHHO pacTyluee Ha (GoHe Oonee HU3KUX OONAKOB, AEHCTBUTEIHLHO HATIOMHHACT
CPE/THEBEKOBYIO OalHio cloud tower, a psibl y3KUX MapauieIbHBIX 00JIAaKOB HAITOMUHA-
FOT FTOPOJICKYIO YIHILy ¢ MHOTOCTOPOHHUM JIBHXKEHUEM cloud street. T1o aHANOTHU LICH-
TpanbHyto yacTh CLIA, rie Hanbosee yacTo MpOUCXOIAT TOPHAA0, UIMEHYIOT fornado
alley.

[Hanee, k chepe «aomM» ObUIM TakKe OTHECEHBI (PEHMBI, CBSI3aHHBIC C MpPEAMe-
TaMH, HATIOJTHSIIONIUMHU TPOCTPAHCTBO JOMa. JTO «npeomemul obuxooa»: brush dis-
charge, key forecast (ormopHsIii porHo03), dumb-bell depressions, skyhook (MmeTeo30H),
air envelope (Bo3myuiHblid cioil), bucket thermometer, comb nephoscope, wet bulb,
weather-glass, dangerous semicircle, lunar cross (JtyHHBIH KpecT), solar cross/ sun cross
(comHeuHsIH kpect), helm wind (BHI XOJIOHOTO BETPA); «HOCHENbHbIE NPUHAOLEHCHO-
cmu u mxkanuy: sheet lightning (crionrHas MoiHUs), cotton clouds («BaTHBIEY» 00IaKa);
«Kyxonnas ymeapwy: funnel cloud (obnako-BopoHka), forked lightning (pa3zBeTBneHHas
MOJTHUSA).

Qoerxncoa u axceccyapsr — 14 meradop. K rpynne apredaxrabix meradop Oblia
OTHECEHa METEOJIEKCHKa, CBI3aHHAsI C METaOPHUECKIM MEPEOCMBICICHUEM Ha3BaHUN
AIEMEHTOB OZICKTBI USIIOBEKA, TAKUX KaK cap, scarf, belt, sleeve, ribbon, sock. Ilepenoc
IIPU 3TOM OCYLIECTBIISIETCS] HA OCHOBE MPU3HAKA BHEITHEH (POPMBI 1 MECTOPACIIOIOMKE-
Hust: storm/wind belt (nosic Oypb/miosic BETpoB), scarf cap (00nauHas marka), wind sock
ni sleeve (BETpOBOM KOHYC), ribbon (JI€HTOYHAS MOJIHUSA).

/Jlpazouennvie kamuu u ykpawienus — 4detbipe Meradopsl. [IpupomHsie arMo-
chepHble SBICHMS BCer/ia MPUBICKAN BHUMAHHE JFOJCH, HE TOJBKO IMyras ux (TopHa-
110, yparas, cMepd), HO M 3aBOpa)KHBasi CBOCH KpacoTo, HalmoOMUHast TpeKpacHble Apa-
TOIICHHBIC KAMHU 1 YKpaieHus. Melkue JesiHble KPUCTaIUTbl Ha3bIBalu diamond dust
(amMasHas mbLIB); TIEpeUBAOLIECs MOJsIpHBIE cTpaTtocdepHbie oOnaka — mother-of-
pearl clouds (>;xemuyxHbIe 001aKa), a YETOUHYIO MOJIHUIO — pearl necklace (nepnamy-
TpOBOe Okepenbe) i beaded lightning (MOMHUA-0YCHI), TaK Kak OHA MPEICTaBISIIA
c000if TOCIIEIOBATEIBHOCTh CBETAIIMXCSI OTHOCUTEILHO HEOOIBIINX CPEPUISCKUX 00-
pa3oBaHUi, MHOTIa HAOIOMAIOIIINXCS B aTMOcdepe.

AnTponomop¢dubie (comarnyeckne) mMeTadopbl 3aHUMAIOT OOJIBIIOE MECTO
B MeTahOpUUECKON METEOPOJIOTHUECKOH JIEKCUKE aHTIIUICKOTO SI3bIKA M TIPENICTABIISIOT
co0o# BTOpYIO MO YHCIeHHOCTH Tpymnny — 41 Mmetadopuyeckas eaununa. B ux oc-
HOBe, cornacHo knaccudukanuu A.I1. YynuHoBa, jexar NOHSTHIHBIE chepbl «uacmu
mena uenosexay, KPOOCme0, K00ae3Hb, CMEPMbY).

QDu3zuonozuueckan memaghopa BOCXOIUT K chepe «JacTh Teja YelIoBeKa» M Ha-
cuuThiBaeT 33 eauHUIBL. B jekcuke Jt000ro s3biKa B KA4ECTBE HCTOUYHUKA aHTPOIIOM-
opdHbIX MeTadop MUPOKO UCTIONIB3YETCs cCOMaThKa yesaoBeka. CoMaTu3mbl (OT JpeBHE-
IPEUECKOTO CII0BA «SOMay» — TeJI0) — 3TO HOMUHAIINH, HCXOHBIM 3HAYEHUEM KOTOPBIX
SIBIISIFOTCSI HA3BaHMS YacTeil Tena U OpraHoB vesioBeka. B Hariem ciiyyae HaOIr0OAaeTCst
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MeTaopruIecKuil MEPEHOC COMATHUCCKUX HA3BAHHMH, CBSI3AHHBIX ¢ (PU3MYCCKUM CTPO-
CHUEM YeJIOBEKa, Ha METEOHMMBI 110 TIPUHIMITY aHaoruu'. BeTpedyaroTes Ha3BaHUs Kak
tena (body of air — macca Bo3yxa), Tak U TOIOBHI (thunderhead — Tpo3oBoit (HpOHT,
rainhead — cinoii arMoCepHBIX 0CaJIKOB), ieu (neck) u muna (windward face — HaBe-
TpeHHas cTopoHa). OmHaKo OOJBIIEH YacThIO ATO BCE-TaKH YACTH JINIIa — SI3BIK, T71a3a,
pOT, HOC, 3yOBI.

Oco0eHHO MHOTO B aHIJIMHCKOM SI3BIKE COMAaTH3MOB C KOMIIOHEHTOM «SI3BIK», KOT/Ia
TOBOPSIT O YACTH MACChI BO3/TyXa, BKIMHHUBAOIIEHCS B OCHOBHYIO Maccy. Buanmo, Bo Bcex
9THX CITy4asX aCCOLMALMS C SI3BIKOM JTUKTYETCsI ero OpMOH, HATOMHHAIOIEH KITWH, KO-
TOPBII Bpe3aeTcsi B OCHOBHYIO BO3JIYIIHYIO Maccy. [IprueM «s3bIk» (TO eCTh Macca BO3-
JyXa) MOXET OBITh XOJIONHBIM (tongue of cold air) u naxe nensHbIM (ice tongue), a TaKxKe
TEIUTBIM (tongue of warm air), BIQXHBIM (moist tongue) u cyxum (dry tongue).

Takske BBISBICHO HECKOJIBKO COMATH3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM «Ta3» Jijisi 0003Have-
HUS BHJA BeTpa: eye of the storm, bull’s eye (a3 Oypu uiam yparaHa — 00J1acTh Mpo-
SICHEHUSI U INTHIIS B IIeHTpe Oypu/yparana), oxs eye («Obramii iasy). LleHTpanbhas
00J1aCTh TPOIMUYECKOTO UKIIOHA AUAMETPOM B HECKOJIBKO KHJIOMETPOB € OUEHB CJIa0bIM
BETPOM U SICHBIM HEOOM, OKPY>KEHHasi CO BCEX CTOPOH OOJaKaMHu B BUJIC TPOMAIHOTO
amdurearpa, BUAUMO, HAIOMHHAJA B APEBHOCTH JIIOASAM «IVIa3», OTCIONA M Ha3BaHUS
MIPUBE/ICHHBIX BBINIE TEPMUHOB, a TAKXKE M CBSI3aHHBIC C HUIMU eye work (Tia3oMepHast
ChEeMKa) U eye sounding (30HIUPOBaHUE B IJ1a3y OypH).

Meradopuzanus — UCTOPUUECKU PA3BUBAIOLIMKCS U M3MEHSIOMIMNACS TPOLECC.
Ha omHOM 3Tarne si3pIKOBOTO pa3BUTHsI MOTYT NpeoOiaiaTh OJHH 00pa3HbIC CPEACTBA U
preMbl METaOPHUECKOTO CIOBOYNOTPEOICHNUS, PYTrOMY 3Tally NPUCYIU COBEPILECH-
HO WHBIE BO3MOXKHOCTH MeTadopusanuu. Hampumep, MOPCKOH TEPMUH ISl YKa3aHHS
HanpaBJIeHHUS BeTpa eye of the wind B crapuHy Ha3bIBalu teeth of the gale, ncnonp3ys
TakuM 00pa3oM pasHble YacTH JIMIA JJIsl 0003HAYCHHSI OJTHOTO U TOTO K€ MPUPOTHOTO
SIBTICHUSI.

Memacgpopa poocmea. B 310l rpynne OblIM BBISBICHBI BCErO TPH MeTadopsl,
B COCTaB KOTOPBIX BXOAST KOMIIOHEHTHI, 0003HAYAIOIINe WICHOB ceMbH: mother cloud
(MaTepuHCKO€e 0051aK0), parent cloud (MepBbII LMKIOH cepun), old wives’ summer (30-
JI0Tast OCEHb).

Mopouansnas memaghopa. 310 nexcrka, 00pa3Ho 0003HaUYaIOMIas O0JIIE3HH, CTpa-
JlaHusl, yBeubsi, BOHHY, cMepTh. OHa Ipe/cTaBlieHa B METEOICKCHKE MAThI0 MeTadopa-
MHU: dead motion (CUITLHBIN BCTPEUHEIH BeTep), dead-air region (MepTBas 30Ha B TIOTOKE
BO31yXa), «blindy forecast («cnenoit» nporHo3), shooting-star (meteop), sickly / un-
healthy climate (He3MOpPOBBIN KIUMAT).

! Ciezyer OTMETHTb, YTO HEKOTOPBIE aBTOPHI IIPU M3YyYEHUH aHTPONOMOP(HHONH METEOPOIOrHYECKOil JIeK-
CHKH CIIOBO «COMATHYECKHID» MCIIOIB30BAIN HE TOIBKO I 0003HAUCHUS! OMOJIOTMYECKOrO acreKTa Cy-
IIIECTBOBAHMS YEJIOBEKA, HO M JUIS NMPEACTABICHHS €r0 COIMAILHOTO OOJIMKA, TO €CTh MPEIMETOB, TECHO
CBSI3aHHBIX C (PU3HOJIOTUUECKUM aCIEeKTOM CYIECTBOBAHMS YeJIOBEeKa, TAKMX KaK OEXK/a, TOJIOBHbIE y0O-
PBL, @ TaKKe APYTHX aKCeCCyapoB, COCTABISIOMNX ero oOpa3. B wactHocTu, A.P. ManuHa ncxons u3 3Toro
OTIPEZIENICHNST K TPYTIIIe aHTPOIOMOP(HHEIX MeTadop OTHECIa METEOJIEKCHKY, CBI3aHHYIO ¢ MeTadopuye-
CKHM TEPEOCMBICIICHUEM HAa3BaHUI IIEMEHTOB OJIC)K/IbI YeioBeka [11]. ABTopy e npencTasisiercs: bonee
ybenurensHo# knaccupukanus A.I1. UynuHoBa, KOTOPBI OTHEC OJEXKIY M aKceccyapbl K apTedakTHOMH
MeTadope, B paMKax KOTOPOH OHa M pacCMaTpUBAETCs B JaHHON paboTe.
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Wrak, MBI BUIMM, YTO YEIIOBEK BOCIIPHHUMAJ SBIICHHSI TPUPOJIHI KaK )KUBOH opra-
HH3M, HAITOMUHAIOIIUI €ro caMoro KaK BHEIIHE, TaK U BHYTpeHHe. FIMEHHO 3To npea-
CTaBJIGHUE O TIPUPOJIC KaK O YeM-TO OyIIEBICHHOM, €€ OJINIETBOPEHHE IMPUBOIIIIO
K CO3JIaHuI0 coMaTrueckux Meradop. [Ipu 3ToM B TaHHON CeMaHTHYECKOM TPyIIIE Tpe-
001amaroT 00paspl, CBI3aHHBIE C METAPOPHICCKUM HCITOIB30BAaHUEM HAUMCHOBAHHI
YyacTel 4eJI0OBEYECKOTO Tela, €r0 OPraHoB.

Counomopduas meradpopa — 21 exununa. K nannomy tumy meradop oTHO-
CATCS METEOPOJIOTUYECKUE JIEKCeMbl U (hpa3eosOTU3MEBI, CBSI3aHHBIE C COIMAIBHOM
cdepoi, ¢ JKU3HBIO YeJIOBEKa B COLUYME. AHAIN3 MO3BOJIHI BBISIBUTH TPH MOATPYIIIBI
c(ep-uCTOYHNKOB, KOTOPHIC OBLIN YCIOBHO Ha3BaHBI MUJIHTapHas Meradopa, MeTa-
(dhopa co chepoii-ucTtouHUKOM «Ipodeccus», Mudororndeckas u (HoIbKIOpHAsS METa-
(hopsr.

Munumapnas memagopa oxBaTbIBaeT BCE, UYTO CBSI3aHO C BOCHHBIMH, HACHWIIb-
CTBCHHBIMH JICHCTBUSIMH. Takux HaOpajaoch BCEro IsiTh. Shooting star — Tak 00pa3HO
Ha3BIBAIOT MeTeop; cloud regime — pexum 001aKoB; three o clock wind TroBopAT BoeH-
HBIC O BETpE, IYIOIIEM CIIPaBa IoJl MPSIMBIM yIJIOM K HalpaBJICHUIO CTPEILObI, a O Ta-
KOM >K€ BETpe, HO IYIOIIEM CJIeBa, TOBOPSIT nine-o clock wind. 3aeck MmeTadopudecKumit
IIEPEHOC OCHOBAH Ha pacnonoxenuu nudp 3 u 9 Ha nudepoare yacoB. A HEOO C nepH-
CTBIMH M30JMPOBAHHBIMH OOJIaKaMU U3BECTHO Kak emissary sky (ammccapckoe He0O0);
TaK €ro Ha3bIBaIOT IMOTOMY, YTO TO 00Opa30BaHME YaCTO SIBIISIETCS OJHUM M3 IEPBBIX
MIPU3HAKOB TPUOIMKEHUSI TPOIMYESCKOTO IIMKIIOHA, TO €CTh OCYIICCTBISET (PYHKIIHUIO,
HaIlOMHHAIOMIYIO B KAKOW-TO CTETIeHHU (DYHKITHIO SMHUCCapa, BBITTOIHAIONIETO CEKPETHOE
[Opy4YCHHE.

Kcraru, B pazaene «MopOuanbHast Metadhopay paccMOTPEHbI METa(pOPhI C KOMITO-
HEHTOM dead, KOTOpBIE C TEM XKe YCTIEXOM MOKHO OTHECTH U CIOZIa.

Memadgpopa co cgepoii-ucmounuxom «npogeccuny — narb eaunni. IkBan
C MOKpPBIM CHETOM aMEpHKAHIIbI Ha3bIBAIOT harber, a BOCXOJsIIee TBUKEHUE BO3MIY-
xa — barber pole («cTonOUK MapukMaxepay), Tak Kak OHO HAITOMHUHAET CITUPATICBU]I-
HBIN KpacHO-0eJIBpIid pUCYHOK Ha BhIBecKax mapukmaxepckux B CILA. Cape doctor —
9TO MECTHOE Ha3BaHHE ISl CHIILHOTO CYXOTO I0r0-BOCTOYHOTO BETpa, KOTOPBIN JyeT Ha
I0KHOA()PHKAHCKOM 1TOOEpekbe ¢ BECHBI JI0 KoHIIa jieta. OH N3BECTeH KaK «MbIC JOK-
TOP», TOCKOJIbKY MECTHBIE JKUTEIIN YOCXKICHBI B TOM, UTO ATOT BeTep ouniiaet Keiinra-
VH OT 3arpsi3HEHUS U SITUJAEMUI.

[TbUTbHBINT BHXPH aMEpHUKAHITBI HA3BIBAIOT dancing dervish («TaHIIONUN Aep-
BHII») — OH Ha CaMOM JIeJIe MTOX0K Ha TAHIIYIOIIEro YejOBeKa B JUIMHHBIX pa3BeBa-
FOIUXCST OASKTaX. XOJOMHBIN CEBEPHBIA BETEP CO IIKBAJIOM M TPajoM B AHIINU T10
HEBBISICHEHHOW MTPUYWHE HA3BIBAIOT northern nanny.

Mudghonozuueckan u gponvknopnas memaghopa — 11 equnun. Hazpanus HekoTo-
PBIX MeTahOpUIECKIX SIMHHUIL TSI 0003HAYCHHUS METEOPOIOTHIECKIX TEPMUHOB OEpPYT
Hayajgo B MU(OJIOTHUECKHUX, (POIBKIOPHBIX, PEIIMTHO3HBIX MPOU3BEICHHUIX. MOpCKOn
CMepY HaBOJIMII y)Kac Ha MOPSIKOB, M OHU Ha3bIBaJIM €ro dragon. VI3BecTHO, uTO MH(pO-
JIOTUYECKH JPAKOH CUMBOJIM3UPYET COOOM NCTIBITAHUE, KOTOPOE HAI0 TIPOUTH.

[IeeHBIE OypH Y aHmTHYaH — 3T0 dust-devil. Camo Ha3BaHUE «ITBUIEBOH JIbSIBOID)
MIPEJINoJIaraeT acCOIHAINI0 C YeM-TO CBEPXbECTECTBEHHBIM, CBSI3aHHBIM C apaOCKUM

154



COIMAJIBHO-I'YMAHUTAPHBIE HAYKHU

TEPMUHOM <«JDKUHHY», KOTOPBII «co3/1aeT ceOst U3 BO3MyXa». A U3MEHEHHS AIIEKTPOCTa-
THYECKOTO TOJIsi aTMOC(ephl BO BpeMsl TIBUILHOW OypH CUMTAJIH CBSI3aHHBIMH C IPOUC-
KaMU JbsIBOJIA, OTCIO/Ia U MX Ha3BaHUe — dust-devil effect.

Camyo ceBepHYI0 HIMPOTY, Ha KoTopoid CoHIIE B MOJJICHb MOKET TIOAHSTHCS B 3€-
HUT, Ha3BIBaIOT Tropic of Cancer (Tponuk Paka). Hazpanue Tponmka Paka mpou3omnuio
oT co3Be3aus Paka, B KoTopoe JBe ThICSYM JIeT Hazax «BXonwio» CoJHIE B MOMEHT
JISTHETO conHuectosiHus. FOxHbI skBUBaneHT Tponuka Paka — Tropic of Capricorn
(Tpormk Kozepora).

CBoeoOpa3Hble 00pa3oBaHHsS Ha MOBEPXHOCTH CHETOBBIX M (DUPHOBBIX IOJIEH
B BUJC HAKJIOHHBIX WIJ WIM TMUPAMHUJA BBICOTOH /IO MIECTH METPOB B BBICOKOTOPBSIX
TPOIHKOB U CyOTPONUKOB, U3JaJTU TPOU3BOSIIIE BIICYATICHUE TOJIIBI KOJICHOMPEKIIO-
HEHHBIX MOHAXO0B, HA3BIBAIOT penitent snow («KaroUUHCs cHET). TepMIH «KarOIIHIACs
CHET» MPEIOKEH HEMEIIKUM XyI0KHUKOM U albIIMHUCTOM Pymnonbdom Pempeiitepom
(Rudolf Reschreiter), BiepBble ONMMCAaBIIMM U H300pa3uBIINM 3TOT eHoMeH. Hakinon-
HbIE 3yOIIbl HATOMHUHAJM €My KaIOIINXCs C HAKIIOHEHHOM TOJI0BOM M CKIIOHEHHOH CTIH-
Hoii. HazBaHme «karommecs («IEeHUTSHTEC» ) MPOU30ILIO OT OJHOMMEHHOTO HAa3BaHHS
BBICOKHX TOJIOBHBIX YOOPOB C 3a0CTPEHHBIM BEPXOM, KOTOPBIE HOCHITH OpaThs peTuru-
O3HBIX OPJCHOB B IIPOLECCUAX MOKASHUS BO BPEMsI HCIIAHCKOM CBATON HEAETH.

JoxxneBoe oOmako mMeeT ABa HaszBaHwsl: rain cloud (omucartenbHoe) W nimbus
(meradopuueckoe). [IponcxoxaeHue MoCIeHEro CI0Ba CBA3BIBAIOT C JIATHHCKUM «00-
naxo» (XVII Bek), mepBoHa4aIbHO O3HAYABIINM «sIpKOe 00JIako, OKpyXkKaroliee Ooray.
[To3mHee OHO TIPHHSUIIO 3HAYCHHE «opeoir, HUMO» (okono 1730 r.) n Tomsko ¢ 1803 1.
(Bpemsi TIOSIBIICHUS NIEPBOM KITacCU(PUKALUKN O0JIAKOB) CTAJIO0 YHOTPEOIATHCS B METEO-
poJoruu st 0003HaUYEHUS TOKAEBOTO 00IaKa.

[onsipHOE CUsIHHE — HM3YMHTEIHHOE MO CBOEH KpacoTe MPUPOTHOE SBICHHE —
HOCHT Ha3BaHHe Aurora B 4eCTh IPEKPacHO OOTUHH yTpEHHE! 3apH B JPEBHEPUMCKOM
MH(OTIOTHH ABPOPHI.

ChIpoii MPOHM3BIBAIOLINKI CEBEPO-BOCTOUHBIN BETEp, MPHU KOTOPOM TeMIIeparypa
MTOHIKAETCS A0 TOYKM 3aMep3aHus, HOCUT MM MOIYJSPHOTO TePOsi CPETHEBEKOBBIX
AQHIIMICKUX HAPOAHBIX Oaiiaj, 0J1aropoJHOro NpeABOIUTENS JIECHBIX Pa300HHUKOB —
Robin Hood wind. CornacHo nerenje, Pooun ['yy 3asiBiisijr, 4T0 MOXKET BRIHECTH JIFO00M
XOJIOJT 32 UCKITIOYEHHUEM TaKOTO, KaKOH MPUHOCUT ¢ OO0 MTPOHU3BIBAIOIINH CHIPOil Be-
Tep [20].

Indian summer — Tak Ha3bIBAIOT MEPHOJ TEIIOW cyxoi moroasl B EBpore u Ce-
BEpHOI AMepHuKe B Haualle OCEHH, «0a0be JeTo». A B aHIIMICKOM (OJBKIOPE TO Uy-
JIECHOE BpeMs HOCHUT W JpyTHe Ha3BaHUSI — St. Luke s summer, €Ci OHO TIPUXOIUTCSI
Ha OKTS0pb, B yecTh cBTOro Jlyku, KoTopblidi ponuncs 18 okrsiOps, wim St. Martin's
summer, €clii OHO TPUXOAUTCSI Ha HOSIOpb, Tak Kak 11 HOAOpsS BO MHOTHX CTpaHax
ormeuaercs Jlenb cBaroro Maptuna. Bo Bpemena V. [llekcniupa 3Tu TeIible THU Ha3bI-
Baiu TaKke u All Saints’ summer («J1€TO BCEX CBITHIX»)

Ipuponomopduas metadopa — 21 eqununa. JJanHeni T MeTadophl CBsI3aH,
Kak 3TO BHJHO M3 Ha3BaHUS, C MeTa(QOpUUYECKHM MEPEHOCOM Ha3BaHUU MPUPOTHBIX
JIEKCEM Ha METCOHUMBI. TPaJIMIIMOHHO Pa3InYaloT KUBYIO MPUPOAY (MHpP JKUBBIX CY-
IIECTB M PAaCTeHWH) W MPHUPOIY HEXKHBYIO (JaHAmadT, cTuxud u ap.). K atomy Tumy
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puHAa UIekKar 3ooMopdHas meradopa, puromopdras meradopa u meradopa co che-
PON-MCTOYHUKOM «HEXHBasi MPUPoa». B 3ToM pazzaerne paccMOTpeHbI TOJIBKO MeTado-
Pbl, CBA3aHHBIE C KUBOW MIPUPOJION.

3oomopghnaa memagopa — 16 enunUll, BHIICICHA HA OCHOBAHUU MOHITHITHON
chepbl «MUp HCUBOMHBIX», BKIIOUACT (QPEUMBI «IICUBOMHBIEY, CHIMUYBL), «PbIObIY,
CHUBWIUE JCUBOMHBIE» U KYUACTIU Mela HCUBOMHBIXY. B TIEpBYO 04epenb 3To (hpa3eono-
T'H3MBI C KOMITOHEHTOM Ha3BaHUS PACIPOCTPAHEHHOTO JIOMAIIIHET0 >KHBOTHOTO, & HMEH-
HO cobaka (sundog — maprenwuii), kopoBa (cow quaker, cow storm), nomanb (horse
latitude anticyclone), xouka (cat’s paw, cat’s nose).

[MpoucxoxaeHue JIekceMbl sundog OCTaeTcsl HesICHBIM. Bce ocranbHbIe mepednc-
JICHHBIC TEPMHUHBI — HA3BaHUs Pa3lIUYHBIX BeTpoB. K nmpumepy, cow quaker Ha3biBaroT
OJIMH W3 IIMKJIOHOB B AHIVIMU B CBSI3H C TE€M, YTO dTOT BETEp HauMHAET JIyTh B Mae, TO
€CTh MOCIIE TOTO KaK MOTro/ia TO3BOJISIET BHITOHATH KOPOB Ha mactouiie. B Kanane cow
storm («KOpoBbsi» Oypsi) — 3TO BeTep, nyroiui ¢ ocrposa Dmiecmep (Ellesmere) Ta-
KOM CHIIBI, YTO O HEM TOBODAT f0 blow the horns off the cows (cmyBaTh y KOPOB pora).

AHTUIIMKIIOH Ha IIUPOTE MITUIEBOTO IOsica Ha3bIBAKOT horse latitude antycyclon.
CornacHO OJTHOMY M3 OOBSICHCHHIA, aHTUIIMKIIOH Ha3BaH TaK IMOTOMY, YTO OH TOCIIOJI-
CTBYET B 30HE TaK HA3bIBAEMBIX «KOHCKHX HIMPOT», I7le 0OBIYHO HAOIIOAAETCS MITHIIb.
ITapycHbIM cynaMm, nepeBo3siuM Jiomaaeid B BecT-Muauto, yacto npuxoauioch Bbl-
OpachbIBaTh JOIIaJcH 3a OOPT M3-32 HEXBATKH BOJbI, CBSI3AHHOW C HEBO3MOKHOCTBIO
IUIBITH BO BpeMms 3aruliibs [22]. K «iomaaunoi»y meradope MOXHO 100aBUTh U white
horses (Genble TpeOHE OYPYHOB).

«CobaubuMu» aMepUKaHIbl HAa3bIBAIOT CaMble x)apkue JyietHue nHu (dog days).
A BeceHHHH BO3BpaT XOJOIOB ACCOIMHPYETCS C XJIAJHOKPOBHOW JIATYIIKOH (frog
storm), HE0O B «Oapamrkax» — ¢ Makpenbio (mackerel-sky), a gpmorep — ¢ eryxom
(weathercock). HeGomnb110#i cHeromnaj BecHOM B AHIIMM — 310 lambing storm / lamb
storm («bapamikoBas Oyps»). Bumaumo, mapsimue B BO3AyXe CHEXHHKH HATIOMUHAIN
CEJILCKUM YKUTEISIM MYHIUCTYIO OSIIyr0 LIEPCTh MOJIOABIX Oapalikos.

B xone nccnenoBanusi ObUIM BBISIBICHBI U METEO(PA3eOIOTU3MbI ¢ KOMITOHEHTOM
«4acTh Tella )XKUBOTHOTO». [ opn3oHTaNbHOE 001aK0, HAITOMUHAOIIEe IO (hOpME XBOCT
(tail), Tak u HazwiBatoT tail cloud. CnoBo tail OOBITPHIBAETCS B HECKOJIILKUX MeTadopax:
fishtail wind (cunmpHBIA BeTep, MYIOIUN B pa3HBIX HampaBleHUsX), beaver tail cloud
(obnako B Buje xBocta 000pa), inflow stinger (00nako, umeroriee Gpopmy xana). Jler-
KyI0 psiOb Ha BOJIC HA3BIBAIOT cat § paw.

Dumomopghnan memaghopa BOCXOIUT K MOHATHUHON chepe «mup pacmenuii'y.
Takux metadop OTOOPaHO COBCEM HEMHOIO, BCETo IsATh: wind rose (po3a BETPOB);
mushroom cloud (TpuOoBUIHOE 00JIAKO KaK aHTPOTIOTEHHOTO, TaK M MPUPOIHOTO TPO-
ucxoxenus); cauliflower cloud (npliHOE Ky4eBoe 001aK0, HATOMUHAIOIIIECE IBETHYIO
Kamycry); plum rains («CIUBOBBIEY MOXKAW, OEpYIIHE HAYAIO OT STOHCKOTO CE30Ha J10-
JKJIeW paHHHM JISTOM, KOTJIa TIOCIIeBAIOT CIUBHI); blackthorn winter (3uMa «T€pHOBHH-
Ka» — B CEIBCKOW AHTIIMH TIEPHOJ XOJIOIHOM ITOTOIBI B HAaUaJIe arpelis, KOTOPBIA 9acTo

' B 1aHHOM KOHTEKcTe K hruTOMOp(hHBIM MeTadopam OTHECeHa 1 MeTadopa ¢ KOMITIOHEHTOM «rpud» (mush-
room).
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COBIIAJIaeT C OOWIIBHBIM IIBETEHHEM TEPHOBHHKA B KUBBIX U3TOPOJISX; €r0 MeJKue Oe-
JIbIC IIBETKU PACITYCKAIOTCS 10 TIOSBIICHUS JTUCTHEB M HAIIOMUHAIOT CHET WX UHEH, 10~
KPBIBAIOIIINH OKPECTHBIE TIOJS).

Takum 00pa3oM, U3ydeHUE METECOPOIOTHUSCKOM JIKCUKHU ITOKA3aJI0 JIOBOJIBHO IITH-
pOKO€ IIPIMEHEHHE B ATOM 001acTi MeTaopr3anni, KOTOpas sIBISETCS OTHUM U3 BaXK-
HBIX UCTOYHUKOB MOIMOJHEHUS TEPMUHOB B METEOPOJIOTUUECKON OTpaCIu.

Tunsr MeTadop 1 UX KOTMUYECTBEHHOE COOTHOIICHHE MTPUBEACHBI B TAOIHUIIE.

Tabnuua
THITbI ¥ KOJIMYECTBEHHOE COOTHOIICHUE MeTadhop
Apredaxtasie (91) Amntponomopdusie (41) | Commomopdnsie (21) | [Ipuponomopdusie (21)
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W3 Tabnuibl BUIHO, YTO MCTOYHWKH MeTadop pa3HOOOpas3HbI, HO MPAKTUIECKH
BCEI/la CBSI3aHbI C YEJIOBEKOM, €r0 JIESTeIbHOCTBIO, OKPYXAIOIMMHU €0 MpeaMeTaMH
" npupoaoit. Hambonpiryio mo unciy U pazHooOpasnuto Meradop Tpymniy COCTaBISIOT
apredaxthsie MeTadopsl. bosbiioe pazHooOpasue apreakTHBIX TEPMHHOB-MeTadop
BIIOJIHE OOBSICHMMO: CYIIECCTBOBAHME YEIIOBEKA B MHPE OKDPYKAIOIIEH €ro JeicTBU-
TEBHOCTH COIPSKEHO C aKTUBHBIM B3aMMOJCHCTBUEM C PA3IWYHBIMHU apTedakraMu
MaTepUaIbHOM KyIbTypbl. Haxomst cxoncTBo B hopme, 1IBETOBOM OKpacke, pa3Mepax,
MECTOTIOJIOKEHHH MEXITy apTe(akTaMu W Pa3InIHBIMU TMPUPOIHBIMH SBICHUSIMHA U
00BbEKTaMH, YEJIOBEK OCYIIECTBISI MeTaQOPUIECKHI IEPEHOC CBOMCTB 3THX apTedak-
TOB Ha MPUPOJIHBIC SBICHHUS OKPYXKAIOIICH AeHCTBUTEIBHOCTH.

Hanee cnenyer antponomopduas meradopa. AHanus antpornomopdHoii Mmetado-
PBI CBHIIETETHCTBYET 00 OTOXKICCTBICHNH SIBICHUN TIPUPOJIBbI C XapaKTEPUCTHKAMU Ye-
JIOBEKa, KOT/Ia CBOWCTBA YeJIOBEKa MIEPEHOCITCS Ha MIPUPOIHBIE SBJICHUS M 00BEKTHI U
nocienHue «oayueBistoresy. ConpomopdHbie MeTadopsl BMECTE C aHTPOIIOMOP(HBI-
MH COCTABJIIIOT 62 €MUHUIIBI. DTO HANISIIHO IEMOHCTPHUPYET TOT (DaKT, YTO MeTadopHI,
00pa3oBaHHBIC B pe3ylbTaTe MeTa(opuueckoro mepeHoca Ha3BaHWN XapaKTEPHCTHK
YenoBeka B (PU3MOIOTMYECKOM U COIMAIBHOM aclieKTax, OTHOCATCSl K Hauboiee BOC-
TpeOOBaHHBIM B aHTIIMHCKON SI3BIKOBOM KapTHHE MHpA, MPEACTABICHHON CeMaHTH4Ye-
CKOH TpyNIION «METEOPOIOTHUSD.

[IpeoOmamanre Ha3BaHWI JOMAITHUX JKHBOTHBIX B IpUpogaoMopdHON MeTadopu-
YEeCKOM JIEKCUKE HAIMISAIHO IEMOHCTPUPYET, KaKyI0 OOJBILIYIO POIb UTPAU 3TH KUBOT-
HBIE B JKM3HHM 4esioBeka. [lepeHoc Ha3BaHMI KUBOTHBIX M PACTCHHUI Ha METEOOOBEKTHI
U SIBJICHUS CBUICTEIBCTBYET O OJIM30CTH M B3aMMOCBSI3aHHOCTH Y€JIOBEKa M MPUPOADI.
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Merteopoorndeckas JeKCHKa aHTITUHCKOTO S3bIKa OTPAXKAaeT MPAKTHKY OCBOSHUS
aHNIMYaHaMU OKpYyKaroiiero mupa. HaOronast 3a Okpyskarolieii cpeioi, akTHBHO yda-
CTBYS B €€ ITO3HAHWUH U NMPe00pa30BaHNH, YeJIOBEK JaeT Ha3BaHHs W OMUCHIBAET HAOIIO-
JlaeMbIC UM TIPUPOHBIC SBJICHUS U O0BEKTHI Yepe3 MPU3MYy COOCTBEHHOTO ITOBCE/IHEB-
HOTO OTIBITa, 000TaIasi TeM CaMbIM METEOPOIOTHYECKYTO JIEKCUKY SPKUMHU ¥ TOUHBIMU
cUHOHUMaMu-MeTadopamu. IHTEpeCcHO, 4TO YeIOBEUECKOe CO3HAHUE CIIOCOOHO HAaXO0-
JIUTH 00Opa3HyI0 aCCOIMAIINIO JaKe MEXKIY JAICKUMH JIPYT OT Apyra MoHATHsSMU. Ha
MIPOTSHKEHUHN UCTOpHUU MeTadoprudeckas KapThHAa MUPa MEHSETCS, MOSBIISIOTCS HOBBIE
KpacCku, accolyuaiivi, CpaBHCHUA IJId OAHOTO U TOI'O K€ SABJICHHS, ITIO3TOMY CBOEBpE-
MEHHBIC BBISIBIICHNE W aHAIN3 3THX U3MEHEHHUH MPEICTaBIAIOTCS BaKHBIMU U HE00XO-
JTIUMBIMHU.

Mertadopa nmomoraer moHsTh, Kak YeJIOBEK MPEACTABISLCT ce0e MOHATHIHYIO cde-
Py — UCTOYHUK MeTapOopHUECKUX Ha3BaHUI METECOSBICHUH U OOBEKTOB, a TAKKE KaK
OH J1ajiee CTPYKTYPHPYET 3Ty cepy, BbLIEIsIs B HEl caMoe BayKHOE U OTOpachiBast BTO-
pOCTeTIeHHbIe, Ha €r0 B3IJISI, IETAJH, AaBas SMOTHBHYIO OIICHKY €€ QJIEMEHTOB.

Hcnonw3oBanue metadopbl, MeTaOPUIESCKOTO IMUTETA ITPH OTIMCAHUN METCOPOB,
THIPOMETEOPOB M METEOSIBIICHUH TPEACTaBIsAeT OONBIION HHTEPEC, TaK KaK MOMOTaeT
MIOHSITh, KaK JIFOJW BOCIIPHHUMAJIH IIPUPOIHBIC SIBICHUS U OOBEKTHI, C YeM UX aCCOIIH-
HUpPOBAJiM, U B KOHIC KOHIOB MO3BOJISACT ONPEACTIUTE MPOUCXOXKIACHUE TOT'O WJIIM UHOT'O
METEOPOJIOTHUECKOTO TEPMUHA, OTKPBIBASI B TO K€ BPEMS ITyTH ISl HOMHHAITUH HOBBIX
METE000BEKTOB W sIBIICHUH. 3ydueHne MeTadopbl B METEOJIEKCUKE HE TOJILKO 000Tra-
[IaeT HAIIN 3HAHUS O METEOPOIIOTUIECKON TEPMHUHOJIOTHH, HO U BBISBISIET 0COOEHHO-
CTH JIMHTBUCTUYECKOTO U HAIIMOHAIILHOTO XapakTepa.

CrnemyeT TOAYEPKHYTh, YTO HACTOSIIEE HCCIEIOBAHME HE HCUEPIIHIBAET BCETO
coJiepKaHHs paccMaTpruBaeMoil mpoonemsl. [Ipeacrapnsercs, 4To pe3yabraThl HACTO-
sited paOboThl OTKPBIBAIOT MEPCIICKTUBBI [Tl JaJIbHEHIIIEr0 UCCIIeI0BaHUs METaQOpbl
B aHIJIMHCKOM U PYCCKOM METEOPOJIOTrNYECKOM JIEKCUKE.
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